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Одновременно с епископом Макарием молитвами Кирилла Туровского 
заинтересовался акад. И. И. Срезневский; в 1856 г. он опубликовал 
в отрывках по рукописному канонику XVI в. братьев бояр Салтыковых 
две молитвы Кирилла — „Исповѣдание ко господу богу Исусу Христу 
и пречистѣй его матере и всѣм святым его . . . списано священноеписко-
пом Кирилом Туровским" („Исповѣдаюся аз, многрѣшный.. .") и „на ис
ход души того же Кирила Туровскаго" („О владыко царю Исусе 
Христе, боже мой, молюся человѣколюбней твоей благости.. . " ) . а 

В 1857 г. вышло в свет первое „полное собрание" молитв Кирилла, 
изданное редакцией „Православного собеседника".2 В состав этого со
брания вошло тридцать молитв, частью уже известных по изданию 
епископа Макария: четыре молитвы в „неделю", четыре — в понедель
ник, четыре — во вторник, пять — в среду, три — в четверг, четыре — 
в пятницу, шесть — в субботу. Большая часть текстов напечатана по 
рукописному сборнику XV—XVI вв. Соловецкого собр., № 802; мо
литвы, не находящиеся в этом списке, изданы по сборнику XV—XVI вв. 
Волоколамского собр., № 109; разночтения приведены по Требнику 
1505 г. Соловецкого собр., № 1085, по Следованной Псалтыри XVI в. 
Соловецкого собр., № 711, по сб. XVI в. Волоколамского собр., № 413, 
по старопечатному „Молитвослову" (без выходного листа) библиотеки 
проф. В. И. Григоровича. Изданию предпослано обстоятельное преди
словие, не потерявшее своей научной ценности и в наше время. 

В 1858 г. акад. М. И. Сухомлинов3 напечатал полностью по Кано
нику XVII в. собр. Уварова, № 712 (452)(189), уже известное в отрывке 
по изданию И. И. Срезневского „поминание и исповѣдание" („Кирила 
епископа Туровскаго стиси добрѣйши к винѣ слезнѣй хотящим непре
станно плакатися дѣяний неподобных"), но в тексте, отличном от издан
ного И. И. Срезневским, а также тесно связанную с этим „поминанием 
и исповѣданием" в Уваровском списке „молитву святаго Кирилла, гла-
голему по вся дни" („Владыко господи Исусе Христе, боже нашь, 
приклони ми ухо твое. . . " ) , во многом сходную и по содержанию и 
даже по тексту — на что указал уже сам М. И. Сухомлинов — с молит
вой Кирилла „в субботу по заутрени", изданной епископом Макарием 
в „Истории русской церкви"4 и редакцией „Православного собесед
ника".5 

В 1880 г. вышло в свет „полное собрание" сочинений Кирилла Ту
ровского в переводе на современный русский язык.6 Здесь известный 
научный интерес представляют именно молитвы Кирилла (30), так как 
напечатаны они, в отличие от остальных его произведений, не только 
в переводе, но и в оригинале, притом,—что в особенности ценно,— 
не по „Православному собеседнику", а по какому-то, ближе издателю 
не известному, из-за утраты выходного листа, старопечатному изданию 
(in 80).7 
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